
ЗАЦВЯРДЖАЮ
Першы прарэктар установы адукацьп

ВОДЗЫУ АПАН1РУЮЧАЙ АРГ АН13АЦЫ1
УА “Maruieycici дзяржауны ушверс1тэт iMH А.А. Куляшова” 

на дысертацыю В. I. Жука “Альфакторны кантынуум беларускай 
i англшскай моу: на матэрыяле другасных намшацый”, прадстауленую 

на са1сканне вучонай ступеш кандыдата фшалапчных навук 
па спецыяльнасщ 10.02.20 -  параунальна-пстарычнае, тыпалапчнае

i супастауляльнае мовазнауства

Адпаведнасць зместу дысертацьп заяуленай спецыяльнасщ i галше 
навук1

Дысертацыя В. I. Жука “Альфакторны кантынуум беларускай i 
англшскай моу: на матэрыяле другасных намшацый” згодна з прадметам 
даследавання, методыкай выканання, зместам, атрыманым1 вышкам! 
адпавядае спецыяльнасщ 10.02.20 -  параунальна-пстарычнае, тыпалапчнае i 
супастауляльнае мовазнауства i гал1не навую -  фшалапчныя навук1.

Навуковы уклад са1скальн1ка у вырашэнне навуковай заданы
Вобласць навуковых ведау, абраная аутарам дысертацьп, несумненна, 

аднос1цца да лжу перспектыуных, пакольк1 даследаванне альфакторных 
намшацый становщца усё больш актуальным. Пах уяуляе сабой выключна 
складаны для ашсання феномен у сувяз1 з суб’ектыунасцю успрымання паху, 
з аднаго боку, i адсутнасцю грунтоуных даследаванняу пахавага 
семантычнага поля у розных мовах, з другога боку. Прычына, якая 
перашкаджае адназначнаму вызначэнню альфакторнага адчування, 
заключаецца у невыразнасц1, змешйвасщ паху, яго нефармальнасц1, 
немагчымасц1 прамога (непасрэднага) наз1рання. Аутар дысертацьп спрабуе 
набл1зщца да разумения сутнасц1 гэтай з’явы i яе рэпрэзентацьй у розных 
мовах. Са1скальн1к фармулюе асноуныя прынцыпы даследавання, праводз1ць 
паглыблены анал1з навуковай л1таратуры па тэме, удакладняе шэраг 
тэарэтычных палажэнняу, як1я яшчэ не атрымал1 адназначнага вырашэння 
у сучаснай парадыгме навуковых ведау.



Вялшая колькасць пахавых адчуванняу i невялжая колькасць лекс1чных 
адзшак, яюя рэпрэзентуюць розныя naxi, стала асноунай прычынай выбару 
аб’екта i прадмета даследавання. У дысертацьи упершыню у лшгвютычнай 
навуцы прадстаулены найбольш поуны корпус альфакторных ад’ектыуных, 
субстантыуных i дзеяслоуных намшацый.

Навуковы уклад саюкальшка у рашэнне навуковай заданы заключаецца 
не толью у вызначэнн! узуальных лекска-семантычных варыянтау (далей -  
J1CB), засведчаных у нарматыуных слоушках, але i у выяуленш 
аказ1янальных намшацый у творах мастацкай i публщыстычнай л Марату ры, 
яюя значна папоунш альфакторны кантынуум дзвюх моу. Яшчэ адным 
значным укладам у вырашэнне навуковай задачы з’яуляецца выяуленне 
лeкciчныx адзшак з пеяратыунай, мел1яратыунай i нейтральнай канатацыяй, 
кал! пахавыя адчуванн! i уяуленш ацэньваюцца з адмоунай u;i станоучай 
характарыстыкай або без пэунага канататыунага паказчыка.

Важнай задачай даследчыка стала устанауленне тэматычных блокау, 
як!я дэманструюць цесную сувязь пахавых JICB з iHnibiMi сэнсарным1 
сферам!. Вывучэнне альфакторных намшацый розных мадальнасцей 
дазволша аутару дысертацьи устанав1ць 16 асноуных тэматычных блокау 
прыметшкау (якаснай характарыстык1, стану, 1нтэнс1унасц1, экстэнс1унасц1, 
густаторнасц!, B a ri, кансютэнцьп, тэмпаральнасц!, люм1нальнасц1, 
тэмпературы, эмацыянальнасц1 i iH n i.), уключаных у працэс семантычнай 
дэрывацьп.

Навуковы уклад са1скальн1ка у рашэнне навуковай задачы заключаецца 
таксама у устанауленн1 семантычных мадэлей утварэння другасных 
нам1нацый (прамых i адваротных), у аснову як1х пакладзены характар 
суаднесенасщ першасных i другасных JICB (Aj —> А2, А —■» N, N —> А); 
у супастауленн1 альфакторных нам1нацый беларускай i англ1йскай моу 
i выяуленн1 тыпалапчных i спецыф1чных J1CB у межах карэлятыуных пар 
з аднос1нам1 семантычнага супадзення, частковай экв!валентнасщ i 
безэкв!валентнасщ.

У сё тэта сведчыць пра высокую навуковую значнасць дысертацьи i 
асабюты уклаД са1скальн1ка ва устанаУленне корпуса альфакторных 
намшацый у дзвюх мовах (укладанне слоунка беларуска-англшсюх 
альфакторных намшацый), у выяуленне спецыфш рэпрэзентацьн 
альфакторных JICB у субстантыунай, ад’ектыунай i дзеяслоунай лекс!цы. 
Да л1ку значных навуковых дасягненняу неабходна аднесц1 устанауленне 
мадэлей семантычнай дэрвывацьп, па яюх утвараюцца другасныя 
альфакторныя J1CB щ J1CB 1ншых тэматычных аб’яднанняу, суаднесеныя 
з розным1 маркерам! альфакторнасц1.
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Атрыманыя падчас выканання дысертацьп вышю даследавання 
апублжаваны у 12 работах, у тым лшу у 5 артыкулах (2,3 аут. арк.) 
у часошсах, уключаных у nepaniK навуковых выданняу Рэспублш Беларусь 
для апублшавання вышкау дысертацыйнага даследавання, 7 артыкулах 
(2,2 аут. арк.) у зборшках навуковых прац. Публкацьп, перш за усё артыкулы 
у навуковых часошсах, даюць дастаткова поунае уяуленне аб змесце 
дысертацьп, адлюстроуваюць вышю даследавання, яюя прадстаулены ва ycix 
главах i раздзелах дысертацьп.

Канкрэтныя навуковыя BbmiKi (з указанием ix нав1зны i 
практычнай значнасщ), за як1я саккалыпку можа быць прысуджана 
вучоная ступень

Канкрэтныя навуковыя вышю даследавання прадстаулены у 
палажэннях, яюя выносяцца на абарону, вывадах i заключэнш дысертацьп. 
Ступень нав!зны вышкау, атрыманых дысертантам, а таксама навуковых 
палажэнняу, што выносяцца на абарону, высокая i адпавядае узроуню 
кандыдацкай дысертацьп. Палажэнш, яюя выносяцца на абарону, 
адпавядаюць зместу работы, яе мэце i задачам, раскрываюць сутнасць 
дысертацьп, адлюстроуваючы актуальнасць падыходау да аб’екта i прадмета 
ап1сання i высокую ступень нав1зны атрыманых у ходзе даследавання 
вышкау. Абашраючыся на анал!з самастойна выбранага i с1стэматызаванага 
матэрыялу, аутар дысертацьп акрэсл1вае найбольш поуны корпус 
альфакторнага кантынуума беларускай i англшскай моу, вызначае KipyHKi 
семантычнай дэрывацьй альфакторных нам1нацый, устанаул1вае ix ролю 
у лекс1чным складзе дзвюх моу. Упершыню у лекс1каграф1чнай практыцы 
беларускай i англ1йскай моу на аснове значнага па аб’ёме рэпрэзентатыунага 
фактычнага матэрыялу створаны “Беларуска-англ1йск1 тлумачальны слоушк 
альфакторных нам!нацый”.

Пры выбарцы фактычнага матэрыялу саюкальшк заф1ксавау не тольк1 
засведчаныя у нарматыуных слоун1ках лекачныя адз1ню, але i аказ1янальныя 
словы, выкарыстаныя тым1 Ц1 1ншым1 аутарам1 у пэуных тэкставых 
фрагментах. Таюя словы (ix колькасць сярод ад’ектывау перавышае 500 
лекс!чных afl3iHaK) не толью папоунш склад альфакторнага кантынуума, але 
i пашырьий кола магчымых увасабленняу, атаясамл1ванняу, асацыяцый, 
параунанняу розных аспектау альфакторнага успРымання 3 розным1 
аспектам! аб’ектыунай p34aicHacni.

Навуковая нав1зна дысертацьп В. I. Жука заключаецца у арыпнальнай 
пастаноуцы i абгрунтаваным вырашэнн1 складаных пытанняу семантычнай 
дэрывацьп як асноунага спосабу утварэння другасных лексша-семантычных 
варыянтау. Новай з’яуляецца распрацаваная метадалопя клас1ф1кацьп
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другасных намшацый. Спецыфжа устаноуленых аутарам дысертацьп прамых 
i адваротных семантычных мадэлей заключаецца у абавязковай прысутнасщ 
альфакторнанага кампанента у адным з JICB. Наяунасць такога кампанента у 
другасным JICB i яго адсутнасць у першасным (зыходным) JICB дазваляюць 
класпфкаваць семантычную мадэль як прамую. Такая мадэль дазваляе 
прасачыць характар збл1жэнняу i атаясамл1ванняу розных пачуццёвых сфер. 
У адваротных мадэлях першасныя альфакторныя JICB праецыруюць 
семантыку на мысленне i ментальную дзейнасць чалавека, яго унутраны 
стан, розныя аспекты квалггатыуных якасцей.

Дысертацыя характарызуецца комплексным падыходам да 
даследавання моуных з’яу i значным па колькасным складзе фактычным 
матэрыялам. Для гэтага прыцягваюцца розныя лексша-граматычныя разрады 
слоу (назоунш, прыметнш, дзеясловы), у кожным з яюх адлюстроуваюцца 
як агульныя, так i спецыф1чныя рысы семантыю альфакторных намшацый, ix 
сэнсавай сюраванасщ.

Да лку  канкрэтных навуковых вышкау дысертацьп, бяссспрэчна, 
адносщца клаафкацыя альфакторных J1CB па ix прыналежнасщ да пэунага 
вщу канатацый. У MHorix тэматычных блоках (якаснай характарыстыю паху, 
крышцы паху, спецы ф т уздзеяння на чалавека i iHni.) аутарам выяулены 
лекс1чныя адзшю з нейтральнай, мел1яратыунай i пеяратыунай канатацыяй.

Параунальны анал1з альфакторных намшацый беларускай i англ1йскай 
моу дазвол1у устанав!ць у вербал1зацьй розных выяу катэгорьй 
альфакторнасц1 тыпалапчнае падабенства (абумоуленае перш за ус  ̂
ун1версальнасцю спосабау пазнання, успрымання i канцэптуал!зацьй 
рэчаюнасщ i яе асобных фрагментау, агульным1 для носьб1тау дзвюх моу 
заканамернасщшп лапчных i разумовых працэсау, aHanoi^Mi вобразна- 
пазнавальнай дзейнасц1 чалавека) i адрозненн! (звязаныя са спецыф!кай 
культурных, нацыянальна-пстарычных i рэл1пйных уяуленняу носьб1тау 
дзвюх моу, структурай i сютэмай беларускай i англ1йскай моу i iHm.).

Дысертантам упершыню устаноулены тыпы м!жмоуных карэляцый 
пам1ж альфакторным1 адшкам1 беларускай i англ1йскай моу i выяулены 
аднос1ны семантычнага супадзення, частковай щ поунай экв1валентнасщ i 
безэкв1валентнасц1.

Паспяховаму рашэнню пастауленых у дысертацьп задач садзейшчала 
асэнсаванасць выбару метадау навуковага даследавання (слоун1кава- 
дэф1н1цыйны, супастауляльна-тыпалапчны, кампанентны, ап1сальны, 
статыстычны), грунтоунасць навукова-тэарэтычнай базы даследавання, 
створанай на падставе значнай колькасщ навуковай л1таратуры (226 
пазщый), карэктнасць аутарск1х 1нтэрпрэтацый праанал1заванага фактычнага 
матэрыялу. Мнопя фрагменты даследавання суправаджаюцца колькасным1
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падлкам1, таблщам1, рысункам1 (13 таблщ, 2 рысуню), што робщь вывады 
болып наглядным! i канкрэтнымь

Навуковая значнасць дысертацьп В. I. Жука заключаецца у 
комплексным супастауляльным даследаванш другасных альфакторных 
намшацый у беларускай i англшскай мовах, правядзенш мадэлявання 
альфакторнай лексЫ у залежнасш ад спецыфш семантычнай дэрывацьи у 
розных лексша-граматычных разрадах слоу, выяуленш узуальных 1 
аказ1янальных альфакторных JICB i характару ix канататыунага зместу, што 
будзе спрыяць актыв1зацьп даследаванняу тэарэтычных i практычных 
праблем сучаснага супастауляльнага i тыпалапчнага мовазнауства.

Асноуныя палажэнш, вывады i практычныя матэрыялы дысертацьп 
могуць быць выкарыстаны пры вырашэнш разнастайных пытанняу 
фарм1равання, развщця i упаРадкавання нацыянальнай тэрмшалогп, 
далейшых даследаваннях шшых тэрмшалапчных груп лексш, а таксама 
у лексшаграф1чнай практыцы: для сютэматызацьп дэфшщый слоушкавых 
артыкулау, вызначэння i удакладнення лекс1чных значэнняу мнопх 
лекс1чных адзшак, выпрацоуцы адзшых прынцыпау ix лексшаграф1чнай 
штэрпрэтацьп, складанш тэматычных, щэаграф1чных i перакладных 
слоушкау.

Матэрыялы дысертацьп могуць знайсщ выкарыстанне у навучальным 
працэсе: пры выкладанш курсау па лекЫкалоги, семас1ялогп, лексшаграфп, 
параунальнай граматыцы, параунальнай Tbinanorii беларускай i англшскай 
моу, а таксама пры нашсанш дыпломных i мапстарсюх работ.

Заувап па дысертацьп
Прынцыповыя заувап адносна структуры, зместу i выншау працы 

адсутшчаюць. Адзначаючы у цэлым высою узровень даследавання, спышмся 
на тых момантах, яюя патрабуюць, на наш погляд, дадатковых каментарыяу 
удакладняючага i тлумачальнага характару.

1. Так, трэба патлумачыць крытэрьн клаЫфшацьй моунага матэрыялу, 
выкарыстанага у даследаванш. Напрыклад, чаму прыметнш, яюя утвораны 
ад назоушкау са значэннем раслш (2.2.2.3), адносяцца да тэматычнага блоку 
ад’ектывау крышцы паху, а прыметнш, яюя утвораны ад назоушкау са 
значэннем жывёл (2.2.16), да гэтага тэматычнага блоку не адносяцца? LJi 
можна аднесщ ад’ектывы стану да тэматычнага блоку ад’ектывау якаснай 
характарыстыю? Чаму дыферэнцыяцыя альфакторных намшацый на адзшю з 
пеяратыунай, мел1яратыунай i нейтральнай канатацыяй ажыццяуляецца у 
межах толыа некальюх тэматычных блокау. Ц1 можна аднесщ эмацыянальна- 
пачуццёвыя ад’ектывы злы / evil / wicked i трывожны / alarming (стар. 83) да 
адзшак з пеяратыунай канатацыяй?
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2. Матэрыялы дысертацьп яскрава сведчаць, што утварэнне другасных 
альфакторных намшацый не заусёды укладваецца у межы семантычнай 
дэрывацьи i пэуных метафарычных мадэляу. У дэфшщыях слоуншавых 
артыкулау не заусёды змяшчаецца шфармацыя пра тыя щ шшыя 
альфакторныя якасщ i уяуленнь Часцей за у сё выкрыстоуваюцца агульныя 
дэфшщьп тыпу ‘яю мае адносшы да ‘яи  мае дачыненне да ...’, ‘тое, што 
нагадвае...’ i шш. Як вядома, таюя фармулёую патрабуюць дадатковых 
тлумачэнняу i часта уключаюцца у межы дзеяння гшашм1чнай залежнасщ. У 
гэтай сувяз1 паустае пытанне, яюя тыпы гшашм1чных адносш наз1раюцца у 
сэнсавых структурах беларусюх i англшсюх альфакторных намшацый?

3. Варта удакладнщь колькасны склад альфакторных ад’ектыуных 
намшацый. У таблщы 2.1 дысертацьп азначаецца, што агульная колькасць 
ад’ектывау складае 531 лекс1чную адзшку. У той жа час у таблщы 2.10 
указваецца шшая л1чба -  556 адзшак. Чым выюпкана такое несупадзенне: 
памылкай у колькасным падлжу щ шшым1 прычынам1?

4. У дачыненш да альфакторных лекЫчных адзшак у дысертацьп 
неаднаразова ужываюцца тэрмшы “шдывщуальна-аутарсю” i “аказ!янальны”. 
У лшгвютычных даследаваннях гэтыя тэрмшы у адных выпадках 
атаясамл!ваюцца, у друпх -  размяжоуваюцца. У яюх значэннях 
выкарыстоуваюцца гэтыя тэрмшы у дысертацьп? Як1М чынам адб1ралюя i 
анаизавалюя таюя лексемы?

5. Тэкст дысертацьп i дадатю да яе сведчаць, што у некаторых 
выпадках адной лекс1чнай адзшцы беларускай мовы адпавядаюць некалыа 
адзшак англшскай мовы i наадварот. 3 чым звязана такая ааметрыя 
альфакторных намшацый? U,i зауважана якая-небудзь рэгулярнасць у выбары 
тых ni шшых слоу пры ix перакладзе на шшую мову?

6. У пятым палаженш, якое выносщца на абарону, адзначаецца, што 
м!жмоуная ас1метрыя альфакторных намшацый “тлумачыцца адрозненням1 у 
нацыянальна-пстарычных, культурных уяуленнях носьбггау дзвюх моу, 
асабл1васцям1 ix светапогляду, духоунага складу”. Варта удакладнщь, яюя 
менав1та фактары уплываюць на узшкненне таюх спецыф1чных другасных 
намшацый?

Выказаныя заувап носяць прыватны характар i не зшжаюць агульнай 
станоучай ацэню дысертацьп.

Адпаведнасць навуковай квал1фжацьп саккалыпка вучонай 
ступеш, на якую ён прэтэндуе

Дысертацыя В. I. Жука “Альфакторны кантынуум беларускай i 
англшскай моу: на матэрыяле другасных намшацый”, прадстауленая на 
са1сканне вучонай ступеш кандыдата фшалапчных навук па спецыяльнасщ
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10.02.20 -  параунальна-пстарычнае, тыпалапчнае i супастауляльнае
мовазнауства, выканана пад навуковым юраушцтвам доктара фшалапчных 
навук прафесара Старычонка Васшя Дзянюав1ча. Дысертацыя i аутарэферат 
аформлены у адпаведнасц! з юнуючым1 патрабаванням!, яюя змяшчаюцца 
у пунктах 24-26 Палажэння аб прысуджэнш вучоных ступеней i прысваенш 
вучоных званняу у Рэспублщы Беларусь.

Навуковая квал!ф1кацыя В. I. Жука адпавядае вучонай ступеш 
кандыдата навук, на якую ён прэтэндуе. Работа змяшчае новыя навукова 
абгрунтаваныя вын!к1, яюя маюць ктотнае тэарэтычнае i практычнае 
значэнне для далейшага вырашэння актуальных пытанняу сучаснага 
мовазнауства i тэорьп мовы. Анагиз дысертацыйнага даследавання з пункту 
гледжання зместу, выкладання матэрыялу, методыю анал1зу моуных адзшак, 
вывадау i асноуных рэкамендацый па ix выкарыстанш сведчыць аб 
кампетэнтнасщ i навуковай сталасщ даследчыка, як1 здолеу вырашыць 
дастаткова складаную i актуальную навуковую праблему.

У адпаведнасщ з патрабаванням1 пунктау 18-20 Палажэння аб 
прысуджэнш вучоных ступеней i прысваенн1 вучоных званняу у Рэспубл1цы 
Беларусь ВасЫй 1гарав1ч Жук заслугоувае прысуджэння вучонай ступеш 
кандыдата фшалапчных навук па спецыяльнасщ 10.02.20 -  параунальна- 
пстарычнае, тыпалапчнае i супастауляльнае мовазнауства за сукупнасць 
наступных навуковых вын!кау:

-  выяуленне i с1стэматызацыю корпуса (звыш 640 лекс!чных адз1нак) 
альфакторных намшацый, як1 уключае У св°й склад узуальныя i 
аказ1янальныя лекс1ка-семантычныя варыянты, i стварэнне на гэтай аснове 
“Беларуска-англшскага тлумачальнага слоун1ка альфакторных намшацый”;

-  устанауленне прамых i адваротных семантычных мадэлей 
утварэння другасных намшацый (Ai^ A 2, A ^ N , N—»А), у аснову як1х 
пакладзены характар суаднесенасц1 першасных i другасных лекс1ка- 
семантычных варыянтау;

-  распрацоуку семантычнай клас1ф1кацьн другасных ад’ектыуных 
нам1нацый, яюя рэпрэзентуюць розныя квал1татыуныя сферы i 
аб’ядноуваюцца у межах 16 тэматычных блокау;

-  супастауленне альфакторных нам1нацый беларускай i англ1йскай 
моу i выяуленне тыпалапчных i спецыф1чных лекс1ка-семантычных 
варыянтау у межах карэлятыуных пар з адносшам1 семантычнага супадзення, 
частковай экв1валентнасц1 i безэкв1валентнасц1.

На пасяджэнн1 навуковага семшара па мовазнаустве 21 сакав1ка 2023 
года быу заслуханы даклад саюкальшка Жука Васш1я 1гарав1ча. Са1скальн1к 
адказау на усе зададзеныя пытанн1.
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Водгук аб дысертацьп В. I. Жука “Альфакторны кантынуум беларускай 
i англшскай моу: на матэрыяле другасных намшацый” згодна з загадам 
рэктара установы адукацьй “Магшёусю дзяржауны ун в̂еРс1тэт *мя 
А.А. Куляшова” № 40 ад 14 сакавша 2023 г., быу абмеркаваны i зацверджаны 
на пасяджэнш навуковага семшара па мовазнаустве 21 сакавша 2023 г., 
пратакол № 2 ад 21 сакавша 2023 г.

Водгук приняты адкрытым галасаваннем, у яюм прынял1 удзел 
15 чалавек (у тым л1ку 1 доктар фшалапчных навук, 11 кандыдатау 
фшалапчных навук).

Вышю галасавання членау навуковага ce M ia p a , як1я маюць вучоныя 
ступеш: прысутшчал1 -  12 (у тым л1ку 1 доктар фшалапчных навук, 
11 кандыдатау фшалапчных навук),

за -  12, супраць -  няма, устрымалюя -  няма.

Старшыня -

загадчык кафедры
тэарэтычнай i прыкладной Л1нгв1стык1 
МДУ 1мя А.А. Куляшова
доктар фшалапчных навук, прафесар

Сакратар пасяджэння -

Я.Я. 1ваноу

дацэнт кафедры
тэарэтычнай i прыкладной лшгвютыю 
МДУ 1мя А.А. Куляшова 
кандыдат ф!лалапчных навук Ю.А. Петрушэуская

Эксперт -

дацэнт кафедры
тэарэтычнай i прыкладной лшгвютыю
МДУ 1мя А.А. Куляшова

К.М. Васшенка


